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第二十九届会议 

议程项目35

全面彻底裁军

第一委员会的报告

报告员 : 安东尼奥，达科斯塔 

洛博先生（荀有牙）

1 . 秘书长根振一九七三年十二月十八日大会第818 4 A到 C (X X V I I工)号决 

议，将题为 " 全面彻鹿裁军 : 裁军委员会会议的报告 " 的项目 , 列入第二十九届会 ' 

议的临时议程。

3. —九七四年九月二十一日大会第二二三六次全体会议，根振总务委员会的 

建议，决定将这个项目列入议程，且分配给第一委员会审议并提出报告。 '

3 . 九月二十五日第一委员会第一九八七次会议决定，就分配给该委员会的那 

些有关裁军及将印度洋作为和平区的项目，举行一次综合的一般性辩论, 这些项目 

是 :

项目24 : 安全理事会常任理事国各裁减军事颈算百分之十，并用所市减款项 

的一部分，向发展中国家提供提助。

项目27 : 凝固汽油弹和其他燃烧武器及其可能使用所涉各方面问题。

项目28 : 化学和细窗（生 物 ）武器。
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项目29 : 迫切需要停Jh核试验及热核试验，并缔结一项目的在于广泛禁止试 

验:的条约。

项目80 : 关于签署和批准拉丁美洲禁止核武器条约（特拉特洛尔科条约）第 

二号附加议定书的大会第3079 (XXVÏÏI)号决议的执行情况。

项目81 : 宣布印度洋为和平区的宣言的执行。

项目34 二世界裁军会议。

. 项目85 : 全面彻底裁军。 ‘

项目1 0 0 :关于签署和批准拉丁美洲禁止核武器条约（特拉特洛尔科条约）第 

一号附加议定书的大会第2286 (XXII)号决议的执行情况。

项目1 0 1 :在中东区域设立无核武器区。

项目1 0 8 :禁止为了军事和其他与维持国际安全、人类福利和健康不相容的目 

的而采取足以影响环境和气候的行动。

项目1 0 7 :宣布和设立南亚无核区。

é. 关于这些项目的一般性辨论已于十月二十一日至十一月十一日的第一九九 

八次会议至二 0  —•六次会议中举行。

5. 关于议程项目85 , 第一委员会收到了下列几项文件:

( a ) 裁军委员会会议的报告（A/97 0 8 -D C /2 3 7 );

(b) 一九七四年八月八日苏维埃社会主义共和国联盟和美利坚合众国两国 

常驻联合国代表给秘书长的信U / 9 6 9 8 ) 。

6 . 十一月十一日，阿根廷、巴西、保加利亚、無句、加拿大、捷克斯洛伐克、 

埃及、埃塞俄比亚、却牙利、印度、意大利、 日本、墨西哥、蒙古、摩洛哥、荷兰、 

尼日利亚、巴基斯坦、波兰、夢马Æ亚、瑞典、苏维埃社会主义共和国联盟、大不
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列舰及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国和南斯柱夫提出了一项决议草案（A/ 

C .1/L. 684 ) 。 该项决议草案由墨西哥在十一月十五日第二0 二0 次会议上作 

了介紹。

7 . 十一月十一日，阿根廷、巴西、厄瓜多尔、埃塞俄比亚、墨西哥、摩洛哥、 

尼曰利亚、瑞典和南斯拉夫提出了一项决议草案（A / C .1 / L .6 8 8 ) , 继后尼泊尔 

也加入为提案国。 该项决议草案由墨西哥在十一月十八日第二0 二一次会议上作 

了介绍。

8 . 十一月十二日，阿根廷、 gp度、利比里亚、尼日利亚、罗马尼亚、瑞典和 

扎伊尔提出了一 t^'M义草案（A/C.1/JL.687 ) , 继后巴西、加纳、墨西哥、塞内 

加尔和南斯扯À 也加入为提案国。 该项决议草案由尼日利亚在十一月十三日第二 

0 —八次会议上作了介绍。

9 . 十一月十二日，澳大利亚、比利时、加拿大、加纳、日本、荷兰、新西兰、 

尼日利亚、挪威、端典和委内瑞拉提出了 一项决议草案（A / C .1 / L .6 9 0和 Corr.1 

( 只有西班牙文本）），继后奥地利、哥斯达黎加、芬兰、德意志联邦共和国和爱 

尔兰也加入为提案国。 该项决议草案由荷兰在十一月十三日第二0 —八次会议上 

作了介绍。 （决议草案案文与下面第2 3 段的决议革案相同，仅缺少后项草案的序 

言部分第十一段和执行部分第Ô段。 ）

1 0 .十一月十八日，墨西哥对A/C.1/1. 6 9 0 号文件内的决议草案提出修正 

^  ( A / c . l / L . 6 9 3 ) , 并提出了有关修正案的一份工作文件（A/c. 1/10 52 ) 。 

十一月二十日，墨西哥提出了修正案的订正案文（A/C. 1/L. 698/Rev. 1 )如下：

" 1 . 在序言部分第十段之后，增加下列一段：

" ‘旧顾美利坚合众国和苏维埃社会主义共和国联盟代表在一九六八 

年五月三十一日第一委员会第一五七七次会议上，就不扩散核武器条约第 

五条所作的声明（A/C. 1/1052) , 该条规定对于为和乎目的进行的核爆
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炸缔结一项国际特别协定， ’。

" 2 . 增加下列一段，作为执行部分的新的第5 段，并将其后一段相座重新编

号：

" ( 5 . 关于这方面，_4美利坚合众国和苏维埃社会主义共和国联盟 

将它们在不扩散核武器条约生效以来为缔结该条约第五条所栽戾的关于和 

平核嚴的基本国际特别协定而已采取的步骤，或打算采取的步骤，通知不 

扩散核武器条约重新审查会议； ，。 "

1 1 . 十一月十八日，博茨瓦納、布Ü 迪、，中非共和国、制辱、剛果、达待美、 

赤道几内亚、埃塞俄比亚、加纳、几内亚、象牙海岸、利比里亚、马达加斯加、马 

里、毛里求斯、尼日尔、尼日利亚、 旺达，塞内加尔、塞拉利昂、斯威士兰、 多 

哥、上沃尔特和扎伊尔提出了一项决议草案 (A/C.l/JL. 6 9 é ) , 继后风比亚和摩 

麦隆联合共和国也加入为提案国。 该项决议草案由尼日利亚在十一月二十日第二 

0 二五次会议上作了介绍。

1 2 . 十一月二十一曰，芬兰提出了一项决议革案（A / C .1 / L .7 0 1和 C orr.l):  

继后加蓬也加入为提案国。 该项决议草案由芬兰在十一月二十一日第二0 二六次 

会议上作了介绍。

13. 十一月二十一日, 巴基斯坦提出了一项决议草案（A/C . 1 / L . 702 ) ,
并在十一月二十一日第二0 二六次会议上就该决议草案作了介雜。 . '

1 4 . 主庸在十一月十三日第么0 —八次会议上说，第一委员会曾在一九六九 

年十二月九日第一七一六次会议上达成了一项了解，认为秘书处编制的《联合国与 

裁军，一九四五年至一九六五年》①一书应每隔五年订正一次，加入最新资料，这 

项了 I f 后来经大会在一九六九年十二月十六日第一八三六次会议上核可。 由于最
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近的一次订正是于一九七o 年作的，委员会现在必须作出决定，把一九七0 年至一 

九七五年的最新资料编入该书之中。 为此，主席宣读了这种程序两种方法的佑计 

费用的说明，供各国代表团审议。 十一月二十二日第二0 二八次会议上，主席宣 

布，通过非正式协商而达成的了II ,第一委员会认为，在 《联合国与裁军》一书中 

加入一九七0 年至一九七五年最新资料一事应如下进行：由秘书长编制一九七0 年 

至一九七五年最新资料的一份长约200页的补编，以阿拉伯文、中文、英文、法文、 

饿文和西班牙文印出。 主席又说，秘书长告诉他，以六种语文印出补编的全部印 

刷 和 特 约 外 间 翻 译 费 用 将 为 000美元。 委员会因而以共同意见决定应当进行 

这一工作，并且决定将它的建议提交大会通过（见下面第2 3 段 ）。

1 5 . 十一月十四日第二0 —九次会议上，A/c.l/ lZ . 6 8 7 文件内的决议草 

案未经表决即获通过（见下面第2 2 段，决议草案A ) 。， •

1 6 . 十一月十五曰第二0 二0 次会议上，A / C .1 / L .6 8 4 文件内的决议草 

案未经表决即获通过（见下面第2 2 段，决议草案B ) 。

1 7 . 十一•月十八日第二0 二二次会议上，A / C .1 / L .6 8 8 文件内的决议草 

案以八十八票对一票，二十一票弃权获得通过（见下面第3 2 段，决议草案C ) 。

1 8 . 千一月二十日第：1 0 二五次会议上，委员会对A/C .1/JL.690文件内 

的决议草案和A/C .1/1-. 693/Rev. 1 文件内所载订正修正案进行了表决如下：
X

(a) A/G. 1/L. 693/Rev. 1 文件内所载第一项修正案（见上面第1 0 段 ） 

进行了记录表决，以八十九票对一票，十票弃权获得通过。 投票情形如下：

赞成 : 澳大利亚、奥地利、巴林、孟加拉国、比利时、.博茨瓦纳、保加利亚、 

m 、白俄罗斯苏维埃社会主义共和国、加拿大、中非共和国、^得二 

智利、哥伦比亚、' 剛果、哥斯达黎加、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、达荷 

美、丹麦、多米尼加共和国、iâ瓜多尔、埃及、^ 尔瓦多、埃塞俄比亚、 

变济、芬兰、閃比亚、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、
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希腊、危地马拉、句牙利、印度尼西亚、伊朗、爱尔兰、以色列、意大 

、 利、象牙海岸、 日本、肯尼亚、科威特、老姆、利比里亚、阿拉伯利比 

亚共和国、马达加斯加、马来西亚、毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、 

蒙古、摩洛哥、尼消尔、荷兰、新西兰、尼加拉瓜、尼日尔、尼日利亚， 

. 挪威、巴基斯坦、秘鲁、菲律宾、波兰，翁牙、罗马尼亚/ 旺达、塞内 

加尔、塞拉利昂、新加坡、索马里、斯里兰卡、苏丹、斯威士兰、墙典、 

阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰 

苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联合首长 

国、落麦隆联合共和国、上沃尔特、委内端拉、南斯拉夫、赞比ÜE。

反对 : 印度。.

弃权 : 阿尔及利亚、阿根廷、不丹、巴西、古巴、法国、西班牙、大不列颠及 

北爱尔兰联合王国、坦桑尼亚联合共和国、美利坚合众国。

(13) A/C .1/i.693/Rev.1 文件内所载第二项修正案（见上面第1 0 段 ） 

进行了记录表决，以八十一票对一票，十九票弃权获得通过。 投票情形如下： —

赞成 : 澳大利亚、奥地利、巴林、孟加技国、比利时、博茨瓦纳、编甸、加拿 

大、中非共和国、> 得、智利、哥伦比亚、剛果、齋斯达黎加、塞浦路 

斯、达荷美、丹麦、多米尼加共和国、fe瓜多尔、埃及，> 尔瓦多、埃 

塞俄比亚、斐济、芬兰、閃比亚、德意志联邦共和国、加纳、希腊、危 

地马拉、冻岛、印度尼西亚、伊朗、爱尔兰、以色列、意大利、象牙海 

岸、 日本、肯尼亚、科威特、老掠、利比里亚、阿拉伯利比亚共和国、 

马达加斯加、马来西亚、毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、摩洛哥、尼 

泊尔、特兰、新西兰、尼加拉瓜、尼曰尔、尼日利亚、挪威、巴基斯坦、 

秘鲁、菲律宾、翁霉牙、罗马尼业、卢旺达、塞内加尔、塞拉利昂、新 

f里兰卡、苏丹、斯威士兰、端典、阿拉伯叙利並共和
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国、泰国、多哥、突尼斯、土耳其、乌干达、阿拉伯联合首长国、落麦 

. 隆联合共和国、坦桑尼亚联合共和国、上汰尔特、委内端拉、南斯拉夫。

反对 : 印度。

弃权 : 阿尔及利亚、P可根廷、不丹、巴西、保加利亚、白俄萝斯苏维埃社会主

义共和国、古巴、捷克斯洛伐克、法国、德意志民主共和国、句牙利、

蒙古、波兰、西班牙、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义

共和国联盟、大不列颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国、赞比亚。

( C ) 单独对A/C.1/L. 690文件内决议草案序言部分， 7 段进行记录表决 ,

该段以七十四票对两票，二十五票弃权获得通过，' 投票情形如下：

赞成 : 澳大利亚、奥地利、比利时、趣甸、加拿大、中非共和国、卞得、智利 ,

身伦 tfc亚、刚果、香斯达黎加、塞浦路斯、达荷美、丹麦、多米尼加共

和国、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦多、埃塞俄比亚、斐济、芬兰、 比亚、、

德意志联邦共和国、加纳、希腊、危地马拉、冰岛、伊朗、爱尔兰、以 

色列、意大利、象牙海岸、日本、肯尼亚、老挺、利比里亚、阿拉伯利 

比巫共和国、马达加斯加、马来西亚、毛里塔尼亚、墨西哥、摩洛哥、

尼泊尔、蒋兰、新西兰、尼加拉瓜，尼 EI尔、尼曰利亚、挪威、巴基斯 

坦、秘鲁、菲律宾、荀葡牙、卢旺达、塞 加 尔 、塞拉利昂、新加坡、 

索马里、西班牙、苏丹、斯威士兰、瑞典、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、 

多哥、突尼斯、土耳其、乌干达、阿拉伯联合首长国、大不列颠及北爱 

尔兰联合王国、落麦隆联合共和国、美利É 合众国、上沃尔特、委内瑞 

拉/  :

法国 ' 印度„ '

弃权 : 阿根廷、巴林、孟加拉国、不丹、博茨瓦纳、巴西、保加利亚、白饿罗 

斯苏维埃社会主义共和国、古巴、捷克斯洛伐克、.德意志民主共和国、

匈牙利、印度尼西亚，伊拉克、科威特、毛里求斯、蒙古、波兰、罗马 

尼亚、斯里兰卡、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和 

国联盟、坦桑尼亚联合共和国、南斯拉夫、赞 t匕亚。



( d ) 单独对A/C. 1/L. 6 9 0文件内决议草案序言部分第9 段进行记录表决，该 

段以八十九票对一票，十票弃权获得通过， 投票情形如下：

赞成 : 澳大利亚、奥地利、巴林、比利时、博茨瓦纳、保加利亚、铜甸、白俄 

罗斯苏维埃社会主义共和国、加拿大、中非共和国、卞得、智利、哥伦 

比亚、刚果、寄斯达黎加、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、达荷美、丹麦、

多米尼加共和国、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦多、埃塞俄比亚、变济、芬 

兰、閃比亚、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希腊、危 

地马拉、却牙利、冰岛、印度尼西亚、伊觸、爱尔兰、以色列、意大利、 

象牙海岸、曰本、肯尼亚、科威特、老衬、利比里亚、阿拉伯利比亚共 

和国、马这加斯加、马来西亚、毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西奇、蒙古、 

摩洛哥、尼泊尔、荷兰、新西兰、尼加拉瓜、尼 H尔、尼日利亚、挪威、 

巴基斯坦、秘鲁、菲律宾、波兰、荀翁牙、 旺达、塞拉利昂、新加坡、 

索马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、斯威士兰、端典、阿拉伯叙利亚共 

和国、泰国、多哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰苏维埃社会主义 

共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联合首国、大不列顧及 

北爱尔兰联合王国、傘麦隆联合共和国、美利坚合众国、上沃尔特、委 

内瑞拉、也门。

反对 : 印度。

弃权:阿根廷、孟加拉国、不丹、巴西、古巴、法国、罗马尼亚、坦桑尼亚联 

合共和国、南斯拉夫、赞比亚„

( e ) 单独对AXC. 690文件内决议草案序言部分第10段进行记录表决 ,. » ■

该段以九十一票对一票，十一票弃权获得通过。 投票情形如下

赞成 : 澳大利亚、奥地利、巴林、比利时、博茨瓦纳、保加利亚、無甸、布隆 

迪、，白俄麥斯苏维埃社会主义共和国、加拿大、中非共和国、乍得、智 

利、哥伦比亚、刚果、哥斯达黎加、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、达荷美， 

丹麦、多米尼加共和国、尼瓜多尔、埃及、 尔瓦多、埃塞饿比亚、襄
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济、芬兰、 比亚、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希 

腊、危地马拉、却牙利、冰岛、伊朗、伊拉克、爱尔兰、以色列、意大 

利、象牙海岸、曰本、肯尼亚、科威特、老秘、利比里亚、阿拉伯利比 

亚共和国、马来西亚、毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、摩洛哥、 

尼泊尔、荷兰、新西兰、尼加拉瓜、尼 H尔、尼 H利亚、挪威、 巴基斯 

坦、秘鲁、菲律宾、波兰、葡萄牙、罗马尼亚、卢旺达、塞内加尔、塞 

拉利昂、新加坡、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、斯威士兰、瑞典 

阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、突尼斯、土耳其、乌干达、乌克兰 

苏 维 ~ 主义共和国、苏维埃社会主义共和国联奥、阿拉伯联合首长， 

国、大不列颤及北爱尔兰联合王国、落麦隆联合共和国、美利坚合众国、 

上沃尔特、委内端拉、•也门。

印度。 ，

阿尔及利亚、阿根廷、孟加拉国、不丹、巴西、古巴、法国、印度尼西 

亚、坦桑尼亚联合共和国、南斯拉夫、赞比Ü E . .

( f ) 最后，修正后的A/c. 1//L, 690决议草案以九十一票对三票，十一票弃权 

获得通过（见下面第2 2段，决议草案D ).记录表决的情形如下：

赞成 : 澳大利亚、奥地利V 巴林、比利时、博茨瓦纳、保加利亚、额甸、白俄

罗斯苏维埃社会主义共和国、加拿大、中非共和国、卞得、智利、哥伦

比亚、刚果、哥斯达黎加、塞浦路斯、' 捷克斯洛伐克、丹麦、多米尼加

共和国、厄瓜多尔、埃及、/F尔瓦多、埃塞饿比亚、斐济、芬兰、 rxi比

亚、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希腊、危地马拉、

匈牙利、冰岛、印度尼西亚、伊朗、伊掠克、爱尔兰、以色列、意大利、、

象牙海岸、 H本、肯尼亚、科威特、老树、利比里亚、阿拉伯利比亚共 

和国、马达加斯加、马来西亚、毛里塔尼亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、 

摩洛哥、尼泊尔、荷兰、新西兰、尼加拉瓜、尼曰尔、ÆET利亚、挪威
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巴基斯坦、秘鲁、菲律宾、波兰、葡萄牙、罗马尼亚、卢旺达、塞内加 .

尔、塞拉利昂、新加坡、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、斯威士兰、 

端典、阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、突尼斯、土耳其、乌干达、 

鸟克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、P可拉伯联 

合首长国、大不列颇及北爱尔兰联合壬国、落麦隆联合共和国、美利坚 

合众国、上沃尔特、委内瑞拉、也门。

反对 : 阿尔巴尼亚、中国、印度。 '

弃权 : 阿尔及利亚、阿根廷、孟加拉国、不丹、Ê 西、布隆迪、古巴、法国、

坦桑尼亚联合共和国、南斯拉夫、赞比亚„

1 9 .十一月二十一•日第二0 二六次会议上，决议草案A/C. 工. 6 9 4 以一百

零八票对零票，三票弃权获得通过（见下面第2 2段，决议草案S ) 。

2 0 . 十一月二十二 H第二0 二七次会议上，决议草案A//C. 1/<L. 7 0 1和 co ir . 

1以一百一十四票对零票,两票弃权，获得通过（见下面第22段，决议草案 î' ) 。

.记录表决的情形如下 : 、 ' .

赞成 : 阿富汗、阿尔及利亚、阿根廷、澳大利亚、奥地利、巴林、孟加拉国、巴 

巴多斯、比利时、不丹、博茨瓦纳、巴西、保加利亚、额甸、白俄罗斯苏 

维埃社会主义共和国、加拿大、中非共和国、卞得、智利、哥伦比亚、刚 

果、哥斯达黎加、塞浦路斯、捷克斯洛伐克、民主也门、丹麦、多米尼加 

共和国、厄瓜多尔、埃及、萨尔瓦多、埃塞饿比亚、斐济、芬兰、加蓬、 

风比亚、德意志民主共和国、德意志联邦共和国、加纳、希腊、危地马拉、

几 亚 、圭亚那、却牙利、印度、印度尼西亚、伊朗、伊拉克、爱尔兰、

以色列、意大利、象牙海岸、 日本、约旦、肯尼亚、高棉共和国、科威铁 

老树、黎巴傲、利比里亚、阿拉伯I利比亚共和国、马达加斯加、马來西亚
\

1马里、毛里塔尼.亚、毛里求斯、墨西哥、蒙古、摩洛哥、尼泊尔、荷兰、

新西兰、尼加拉瓜、尼 H尔、尼日利亚、挪威、阿曼、巴基斯坦、 巴拉圭1
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秘鲁、菲律宾、波兰、荷葡牙、卡塔尔、罗马尼亚、卢旺达、塞内加尔、 

塞拉利昂、新加坡、索马里、西班牙、斯里兰卡、苏丹、斯威士兰、瑞典、 

阿拉伯叙利亚共和国、泰国、多哥、特 立 尼 达 和 多 巴 突 尼 斯 、土耳其、 

、 乌干达、乌克兰苏维埃社会主义共和国、苏维埃社会主义共和国联盟、阿 

拉伯联合首长国、大不列颠及北爱尔兰联合王国、傘麦隆联合共和国、坦 

桑尼亚联合共和国、美利坚合众国、上沃尔特、委内瑞拉、也门、南斯拉 

夫、札伊尔、赞比亚。

反对 : 无。

弃权 : 古 P ...丄

21. 十一月二十二 H第二0 二八次会议上 , 决议草案A/C. 1/L. 7 02未经表决 

而获通过（见下面第2 2 段，决议草案G ) 。

第一委觅会的建议

2 2 . 第一委员会建议大会通过下列决议草案：

全面彻底裁军

大会，

回顾其一九六九年十二月十六日第2602E ( XX工V ) 号决议, 宣布一九七0 年代 

的十年为裁军十年 , <

收到裁军委员会会议自一九七0 年以来提出的关于在有效国际管制下全面彻底裁 

军问题的各项报告，

念及通过螺旋上升的核军备竞赛持续发展新的核武器和扩散核武器所生的严重危

险，
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重申其信念 , 认为将平时的经济和社会工作中的庞大资源和人力、物力转用于 

浪费无益的军备竞赛，尤其是核军备竞赛，势必危替发达国家和发展中国家两者的 

安全以及经济和社会福利，

忆及裁军十年与第二个联合国发展十年的关联,
1 . 重申裁军千年的宗旨和目标 ;

2. ^ 秘书长和各国政府就其为宣扬裁军十年，以期一般民众熟知裁率十年的 

宗旨和目标所采行动和步骤，向大会第三十届会议提出报告；

3. f  ■各会员国就其为达成裁军十年宗旨和目标所采措施和政策情形通过秘书 

长向大会第三十届会议提出报告；

4 . 决定将题为 " 裁军十年的中期审查" 的项目列入大会第三千届会议的临时 

议程/
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B

大会9

忆及其关于十八国裁军委员会组成问题的一九六一年十一月二十八曰第1660 

( XV工）号及九六一年十二月二十日第172 2 ( XY工) 号决议，

又忆及一九六九年十二月十六日第2602B ( ) 号决议赞同关于"裁军委

员会会议 " 的名称及其扩大组成所达成的协议，该委员会由下列二十六成员国组成Î 

阿根廷、巴西、保加利亚、無甸、加拿大、捷克斯洛伐克、埃塞饿比亚、法国、旬 

牙利、印度、意大利、 日本、’ 墨西哥、蒙古、摩洛哥、荷兰、尼日利亚、巴基斯坦、 

波兰、罗马尼亚、瑞典、苏维埃社会主义共和国联盟、阿拉伯联合共和国、大不列 

颠及北爱尔兰联合王国、美利坚合众国及南斯拉夫,

注意到德意志民主共和国、德意志联邦共和国、伊朗、秘鲁和札伊尔均表示有 

意成为裁军委员会会议的成员，而该委员会的现有成员已于裁军委员会会议的报告② 

内声明同意邀请它们于一九七五年一月一曰开始成为成员， '

^ 全体国家均深切关心裁军谈判， '

1 。 赞同业已达成的协议, 即裁军委员会会议的组成自一九七五年一月一曰、 

起增加下列成员：德意志民主共和国、德意志联邦共和国、伊朗、秘鲁和札伊尔；

2 。 欢迎裁军委员会会议的五小新成员;

3 。深信为实现裁军委员会会议组成按照本决议规定所作的任何改变, 应遵守 

此种场合所应遵守的程序；：

4 。 要求秘书长继续向裁军委员会会议提供必矣协助与服务。

0  A/9708-DC/237.
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大会, ,
回顾其一九•六九年千二月十六日关于苏维埃社会主义共和国联盟和美利坚合众 

国两国政府就限制攻击性和防御性战略核武器系统问题开始双透谈的第2602 A 
(xxiv)号决议，

重申其一九七二年十一月二十九日第2932B (xxv'il ) 号决议和一九七三年十 

二月十八日第3184A和 C (XXV工工工号决议,
回顾上述两国政府于一九七三年六月二十一日核可的关于进一步限制战略性攻

击武器谈判的基本原则® 中的第一个原则规定，在一九七四年中，缔约双方将认真 

努力，订出限制战略性攻击武器的更完备措旅永久协定的条文，目的在于一九七四 

年内签署该协定，

又回顾该同一原则中还考虑就此种武器的后来缩減达成协议,
鉴于这些努力很不幸尚未产生所斯望的成果,

' 1 0 注意到美利坚合众国国务卿在其一九七四年九月二十三日向大会所作的 

发言中，除其他事项外，并称:
"世界处理核武器，就象是当然一定有抑制。 这些武器因为极端可怕广 

所以对它们约束了差不多三十年。 它们所需要的精巧和费用有助于使拥有它 

们的国家的数目在十年中保持不变。 现在，象很早就可以预见的，政治上的 

抑制力已有崩浪的危险。 核灾祸益见逼真，不管是故意的或是计算错误，意 

外事故，盗 窃 或 是 诈 所 造 成 的 "; ④

2 。 注意到苏维埃社会主义共和国联盟外交部长在其一九七四年九月二十四 

曰向大会所作的发言中2 除其他事项外，他说: ■
"稳定和持久的和平是与军备竞赛互相抵触的。 它们是正相反的。 谁 

也不能一面邵重考虑要消除战争的威勝，一面还在增加军事预算和不断地增建 

军备…•
-

③ A/gsgs»附件二。

④ 见 A/^V。2238。
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" 不但是为了苏联和美国人民的利益而且也是为了全世界人民的利益，需 

要拥有庞大核武器力量的苏联和美国作出一切努力达成适当的了解和协议"；⑤

3 。 充分同意这些声明对于现有核军备和持续的核武器竞赛所造成的局势严 

重性所反映的深切焦虑；

4 。 篮适苏维埃社会主义共和国联盟和美利坚合众国扩大它们之间的限制战 

略武器会谈的范围，加速会谈的进展，并再次强调有需要紫急对它们的战略核武器 

系统的重大质量限制和大量裁减达成协议，作为走尚核裁军的一个积极步藻；

5 。 漠遣苏推埃社会主义共和国联盟和美利坚合众国两国政府将它们谈判的 

结果尽快通知大会。

大会, 、

1 ¥ 其关于急迫需要防止核IT散的各项决议,

又回顾其一九七一年十二月十六日第2 829 (^工7 1 )号决议，

认识到核军备竞赛的加速和核武器的扩散危及所有国家的安全, - .

^ 最近国际发展强调指出了所有国家, 尤其是拥有核武器的国家迫切需要采 

取有ï i 施，以便扭转核军备竞赛的动向并防止核武器的进一步扩散，

又深信全面有效禁止核试验有助于这个目标的达成,

铭记着核武器工觉和和平核爆装置工艺之间目前还没有可能加以区别,

关切地注意到今年已有六个国家从事核试验,

认识到即使宣布放弃拥有核武器的国家也许希望能够享有和平核爆所产生的任

何益惠,

⑤ 见  A/P Y 2 2 4 0
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严重关切地注‘意到由于核工艺和核材料更广泛的散播，核能从和平用途转变为 

军事用途的可能性构成对世界和平与安全的严重危险,

因此认为和平核爆的计划和进行都应该在协议的和互不坡视的国际安排一~~■例

如不扩散ï i 器条约® 所设想的、旨在韻助防止核爆装置扩散和防止核军备竞赛加剧\

的国际安排— 之下予以执行，

旦感办维埃社会主义共和国联盟和美利坚合众国代表;^一九六八年五月三十'一 

日第一委员会第一五七七次会议上，就不扩散核武器条约第五条所作的声明（A X  

C。1X1052 ) , 该条规定对于为和平目的进行的核爆:炸缔结一项国际特别协定，⑦

注意到不，:T 散核武器条约重新审查会议将于一九七五年五月在日内瓦举行，

又注意到联合国秘书长在其一九七四年八月三十日关于本组织工作的报告⑧的导 

言中指ÿ 和平核爆可能导致核武器r 散的危险,'并认为和平核爆的所有各方面现在 

应该是i 际考虑的一个主题，

1 . 呼吁所有国家, 尤其是拥有核武器的国家，在一切适当的国际论坛上作出 

协同努力,以便从速订出停止核军备竞赛和防止核武器进一步r 散的有效措施；

2. i 国际原子能机构继续研究关于和平应用核嚴捧，及其实例和可行性问题， 

包括法律、卫生、和安全等方面，并就这些问题向大会第三十届会议提出报告；

3. i言我军資贝会会议在其向大会第二十届会议提出'的关于拟丁-~项旨在达成 

全面禁止核试發的条约的报告中，列入一 关千它对和平核爆所涉军备管制问题 

的审议情現/ 在审议时应照顾到上文第2 段请求国际原子能机构提出的意见；

4 . 希望即将于一九七五年五月在日内瓦举行的不r 散核武器条约重新审查会 

议也将按照该条约所作规定审议和平核爆的作用并将其审议结果通知大会第三十届 

会议；

⑥ 大 会 第 2372 ( X X I I )号决议,附件。

⑦ 见  V C 。1 / 1 0 5 2。

⑧ 见大会正式记录，第二十九届，第 1 A 号补编 (A/9601/Add。 1 )
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5。 关于这方面，f 苏维埃社会主义共和国联盟和美利坚合众国将它们在不 

扩散核武器条约生效以来为缔维该条约第五条所规定的关于和平核爆的基本国际特 

别协定而已采取的步驟，或打算采取的步朦，通知不扩散核武器条约重新审查会议 ;

6 。 里秘书长在他认为适当时，照顾到上文第2 , 3 , 4 各段所提及的报告， 

就此一议题提出进一步的意见。
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E

大会 , -

决心依照联合国的宗旨提倡签订全面彻底裁军的协定, 以停止军备竞赛，并消 

除制造、精存和试验一切武器 , 光其是核武器的诱因，

， 深信核武器扩散将严重增高核战争的危险 , .

相信在若干会员国领土上建立军事的无核区会胆止核武器扩散，并对维持各有I \
关区域以及世界的和平与安全作出贡献，

确认所有联合国人民都有为和平目的从事研究、制造和使用原子能的不可剥夺 

的权利，

回顾大会一九六一年十一月二十四日的第1652 ( XVI )号决议和一九六五年十

二月三日的第2 0 3 3 U X )号决议，其中要求所有国家视非洲大陆，包括非洲大陆

国家、马达加斯加及其他环绕非洲的岛崎为无核区，并加以尊重，

考虑到一九六四年七月十七H至二十一日在开罗举行的非洲统一组织国家元首
  (9)

和政府首脑会议第一届常会，发表了庄严的非洲无核化宣言各国元首和政府首

脑在宣言中宣布，原意在联合国主持下缔结的一项国际条约内承诺不制造或取得控

制核武器，

- 注意到上述非洲国家元首和政府首脑关于非洲大陆无核化的宣言已经不结盟国■ —I
家的国家元首或政府首长在开罗举行的第二届会议在一九六四年十月十日发表的闭会宣 

言@ 中表示赞同,

1 . 重申请所有国家视非洲大陆为无核区并加以尊重的要求,

2. 重申请所有国家尊重并遵守非洲统一组织国家元首和政府首脑会议关于非 

洲无核化的宣言， •

⑨ 见 大会正式记录，第二十届，附件, 议程项目105, A/5975号文件 ;

⑩ 见  A/5763,。
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3 . 再次重申请所有国家％在非洲大陆试验、制造、部署、运输、储存、使用 

或威脉使用核武器的要求，

4 . 直秘书长，为实现这项宣言的目标与宗旨给予非洲统一组织以一切必要的 

协助，

5 . 决定在第三十届会议的临时议程上列入标题为" 非洲无核化宣言的执行情 

况 " 的项目。

M ，

意识到有必要作出一切努力, 以便在严格和有效的国际管制下停止核武器竞赛, 

并达成核裁军和全面彻底裁军，

认识到为此目的，迫切地需要防Ü1核武器在世界h扩散，

回顾到在区城一级上为了设立无核武器区而作出的各项努力和取得的各项成就, 

特别回顾到拉丁美洲禁止核武器条约（特拉特洛尔科条约）, ⑬

考虑到对无核武器区问题的所有方面进行全盘研究会增进关于无核武器区的进 

一步努力，

1 . 决定对无核武器区问题的所有方面进行通盘研究;

3. 要求这项研究由一小合格政府专家专设小组在裁韋委员会会议的主持下进

行；

3. M 有关政府和国际组织提供需要它们提供的援助以进行这项研究；

. 4 . 要求秘书长为这项研究提供需要的服务和援助;

5 . 要求裁军委员会会议就无核武器区问题的所有方面通盘研究，编具一份特 

别报告，提送大会第三十四届会谈；

6 . 决定将题为 " 对无核武器区问题所有方面进行通盘研究" 的项目列入★会 

第三千届会议的临时议程。 .

◎ 见大会正式记录，第二十二届，附件, 议程项目91, A/C . 1/946号文件。
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大会 , 、

认识到对无核武器国家的独立、领土完整和主权必须加以保障，以防止核武器 

的使用或以使用核武器相威脉，

考虑到国际大家庭务须拟订有效的措施, 以确保无核武器国家的安全，

注意到无核武器国家已经要求有核武器国家保证不对它们使用核武器或以使用 

核武器相威勝，

念及必须消除世界各国对于确保其本国人民享有持久安全所怀的正当忧虑, 

又念及必须在一切适当机构和场合作出不傷的努力来加强世 '界的安全 ,

确信必须‘考虑种种途径 , 来加强对于防止核武器攻击或威脉的保证，从而给予 

无核武器国家更大的信心，

1 . 宣布坚决支持无核武器国家的独立、领土完艘和主权 ;

3 . 建谈各会员国在一切适当场合刻不容缓地审议加强无核武器国家安全的问

题。

2 3 . 第一委员会并建议大会通过下列决定草案：

按照一九六九年千二月十六日第一八三六次全体会议所作关于《联合国 

与裁军：一九四五年至一九六五年〉P—书每五年应修订一次的决定，® 大会应 

请秘书处于一九七五年编制并发行份长约200页的《联合国与裁军：一丸四 

五年至一九七0 年 》的补编，列载一九七0 年至一九七五年五年期间裁军方面 

的各项发展，并以阿拉伯文、 中文、英文、法文、俄文和西班牙文印制。

© 见 A/PV- 1836。

⑬联 合 国 出 版 物 ，销售品编号: 67 - 1 . 8。


